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Detta är en undersökning om hur fingersättningar på den klassiska gitarren påverkar ett musikaliskt 

resultat, med särskilt fokus på klang och interpretation. Jag har fingersatt ett stycke på två kontras-

terande sätt och jämfört det klingande resultatet. Skillnaden mellan fingersättningarna var påta-

lande. Jag upptäckte att jag i regel föredrar fingersättningar som underlättar mitt spel mekaniskt 

över fingersättningar som offrar teknisk bekvämlighet för klanglig vinst, med vissa undantag där 

musiken tjänar på mer uttrycksfullt spel. 
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INLEDNING 
 

Konsten att fingersätta musiken vi spelar är just det: en konst. Mer än bara en komplicerad 

teknisk uppgift, det är genom dessa fingersättningar som vår musikaliska personlighet tar sig 

till uttryck, valen är många och det handlar sällan om rätt och fel. Det handlar om priorite-

ringar, om vad en som musiker vill gestalta och vilket pris en är villig att betala för att verk-

ställa detta.  

 

Fingersättningar är en fundamental del av den klassiska gitarrens väsen och något vi utövare 

ständigt måste ta ställning till i övningsprocessen. Dessa omsorgsfullt planerade koreografier 

är en av nycklarna till gitarrens enorma klangrikedom och uttrycksmöjligheter, att välja vil-

ken sträng en melodi spelas på eller i vilket läge på greppbrädan ett ackord tas har stora im-

plikationer på det ljudande resultatet. 

 

Som gitarrstudent är det dock lätt att känna sig vilsen i denna djungel av komplicerade tek-

niska och musikaliska betänkligheter. Det har hänt mig flera gånger att en lärare har föreslagit 

en fingersättning på ett svårt parti som helt plötsligt gör allting mycket lättare, det kan kännas 

som att en har fått en kod till ett till synes omöjligt chiffer som man hittills har försökt att lösa 

med tjurskallig uthållighet. 

 

Hur kunde jag ha missat denna lösning! Det är ju så här jag ska göra för att det ska låta bra! 

 

Detta trots att jag själv har försökt att kritiskt bedöma de möjliga fingersättningarna framför 

mig. Att förstå fingersättningar är på ett sätt att förstå gitarren självt, det kräver intuition som 

tar tid och övning att utveckla. Mogna beslut om fingersättningar görs av mogna gitarrister, 

som besitter teknisk kontroll och främst av allt kunskap om hur en bäst förverkligar sina 

musikaliska ideal på vårt komplicerade instrument, därför är det i varje students intresse att 

begripa varför en gitarrist väljer sina fingersättningar. 

 

Det är ur dessa tankar som mitt ämne har sitt ursprung. Jag är inte intresserad av enbart teknik 

eller agogik kopplat till fingersättningar; jag vill undersöka hur det ena påverkar det andra 

och vice versa, med ambitionen att fördjupa min kunskap för att kunna fatta mer effektiva 

och informerade beslut i min egen instudering. 
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SYFTE OCH FRÅGESTÄLLNINGAR 
 

Syftet med denna uppsats är att undersöka hur fingersättningar påverkar det klingande resul-

tatet på den klassiska gitarren. 

 

Jag kommer att undersöka huruvida det är meningsfullt att tala om idiomatiska kontra inspi-

rerade fingersättningar, och vidare om skillnaden mellan dem är tydlig eller vag. Med idio-

matiska fingersättningar menar jag sådana som på ett rent tekniskt plan underlättar utövarens 

uppgift så mycket som möjligt, eller som med andra ord tar den kortaste möjliga vägen till 

tonerna. Med inspirerade fingersättningar avser jag sådana som gör avsteg från dessa idioma-

tiska principer för att främja vissa musikaliska mål. 

 

Mina frågeställningar lyder: 

 

- Hur kan fingersättningar påverka det musikaliska resultatet? 

- Hur fingersätter jag för att verkställa mina musikaliska intentioner? 
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BAKGRUND 
 

Begreppet fingersättningar kan avse både höger och vänster hand, det vill säga både den hand 

som knäpper strängarna och den hand som greppar strängarna. Mitt mål är att i första hand 

studera fingersättningar i vänster hand, det är dock intressant att se hur dessa kan påverka 

högerhandens arbete och jag kommer att anmärka på hur dessa två interagerar med varandra. 

Mitt fokus innebär dock att jag främst kommer att studera hur fingersättningarna i vänster 

hand påverkar de i höger hand och inte vice versa. En central fråga om relationen mellan 

höger och vänster hand är till vilken grad den högra handen kan kompensera för klangliga 

betänkligheter i den vänstra. Till exempel: Om en fingersättning i vänster hand av någon 

anledning ter sig klangligt “vass” så kan detta vägas mot höger hands förmåga att “värma 

upp” klangen. 

 

Mitt mål är inte enbart att bedöma mina upptäckter kvalitativt. Jag kommer att redogöra för 

mina egna värderingar i denna skrift, men jag vill även belysa gitarrens kaleidoskopiska ut-

trycksmöjligheter. Därför kommer jag att söka efter intressanta kvalitéer i alla lösningar som 

jag bemöter. 

 

Många gitarrister har gjort anspråk på kvalitativa fingersättningar, inte minst i den uppsjö av 

metodböcker som har publicerats genom århundradena. Genom dessa kan en synliggöra lik-

heter och skillnader i gitarristers teknik, samt få en bild av författarnas musikaliska värde-

ringar. 

 

Bra Fingersättningar? 

 

Det är nästan omöjligt att diskutera kvalitén på en fingersättning utan att också diskutera 

musiken och ta ställning till hur den bör interpreteras. Därmed följer också att fingersättningar 

nästan alltid är specifika för sitt sammanhang. Därför är det svårt, om inte omöjligt att prata 

om allmänna regler för hur en “bör” fingersätta. En ofta omnämnd tumregel för all teknik på 

gitarr är att ergonomiska och ”naturliga” rörelser är att föredra över ineffektiva och obe-

kväma. Det finns olika bud på exakt hur naturliga rörelser ser ut på gitarren, men principen 

att en bör undvika onödigt krångliga lösningar där enkla sådana fungerar lika bra delas av 

många utövare. Denna tumregel ger oss en utgångspunkt från vilket vi kan diskutera finger-

sättningar ur ett mer eller mindre renodlat tekniskt perspektiv. 
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Dylika ergonomiska perspektiv har återgetts i skrift av flera gitarrister. Ronald Jerone Sher-

rod skriver i A Guide to the Fingering of Music for the Guitar att goda principer för finger-

sättningar utgår dels från gitarrens fysiska egenskaper (storlek, klangliga skillnader mellan 

strängar, etc.) och dels den mänskliga handen och armens fysiologi. (Sherrod, 1981, s. 8) 

Abel Carlevaro, en av 1900-talets främsta gitarrpedagoger, skrev likaså om motorisk och er-

gonomisk medvetenhet som en förutsättning för effektivt spel i sin gitarrskola. (Carlevaro, 

1984, s. 24) 

 

Detta är dock inte enbart ett modernt fenomen. Holecek skriver i sin avhandling om 1800-

talets gitarrteknik: 

 

I Anleitung zum Guitarrespiel (Wien, 1809) konstaterade Stählin att det var svårt att stipulera bestämda regler 

för rätt fingersättning. Såg man bara till att fingrarna följde efter varandra på ett naturligt sätt, då kom man så 

småningom själv på de få regler som kunde bli till nytta. Varje fingersättning som inte störde handens naturliga 

position och som tillät ett flytande spel var fullt acceptabel. 

 

Förresten, fortsatte Stählin, inte ens den i noterna angivna fingersättningen borde betraktas som den enda an-

vändbara. Beroende på handens storlek behövde fingersättningen ibland ändras, vilket var helt i sin ordning, 

bara man höll sig inom den goda smakens ramar. (Holecek, 1996, s. 173) 

 

Ergonomi och lätthet var alltså på tapeten redan i teoriböckerna under klassicismen och ro-

mantiken. Avsteg gjordes dock ibland för ljudets skull. Holecek fortsätter: 

 

År 1825 uppmärkssammade Aguado Lägesspelets betydelse för klangen. Samma ton gripen på en lägre sträng 

(dvs i ett högre läge) lät mjukare… 

 

Särskilt klangskillnaden mellan en lös sträng och samma ton gripen på en lägre sträng var påfallande. Den lösa 

strängens klang var starkare och fylligare, upplyste Doisy i Principes généraux. Vid melodiskt spel betraktade 

han denna klangliga ojämnhet som ful, även om den ibland var ofrånkomlig. (Holecek, s. 177) 

 

Det är med andra ord tänkbart att denna tids gitarrister redan då utgick ifrån ett ergonomiskt 

eller idiomatiskt ideal, som de ibland bröt mot för att nå vissa klangliga vinster. Fernando 

Sor, en av 1800-talets främsta gitarrister, föredrog i regel att fingersätta snabba passager i ett 

“och samma läge” (Holecek, 1996, s.178). Detta innebär kort att tonerna tas på kortast möj-

liga avstånd vilket underlättar utförandet av rask musik. Han höll dock gärna melodier till 

den första eller andra strängen i långsammare cantabile-passager då deras längre efterklang 

underlättade legato (Sor, F, 1832, s. 31). Detta ger dock, som Sor själv beskriver, ibland 
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upphov till flera lägesbyten då han söker att hålla en bred melodi till färre strängar. Alltså: 

Ett undantag, för ljudets skull! 

 

Dessa filosofier behöver placeras i sitt historiska sammanhang. Dåtidens gitarrer hade mycket 

smalare halsar och främst av allt kortare mensur, det vill säga vibrerande stränglängd, vilket 

gjorde ett visst mått av akrobatik över halsen lättare då avstånden var kortare både vertikalt 

och horisontellt. Därtill så kan en hävda att nutidens gitarrer, tack vare mer än 200 år av 

innovation, på många sätt har mer robust och jämn klang över halsen, vilket möjliggör fing-

ersättningar som på den tidens gitarrer avvisades på grund av begränsad klang. Det är exem-

pelvis inte säkert att Sor skulle ha begränsat sina melodier till de två första strängarna på en 

modern double top-konstruktion. 

 

Det är som sagt inte helt lätt att tydligt beskriva hur dessa ergonomiska rörelser ser ut på 

gitarren. Till stor del så handlar det om grundläggande tekniska betänkligheter så som att 

undvika extrema vinklar i handlederna, att hålla fingrarna böjda i vänster hand och att hålla 

vänster tumme på en plats bakom greppbrädan som inte hindrar de övriga fingrarnas rörelser. 

Vissa mer ingående faktorer och koncept kommer att presenteras nedan samt i diskussionen. 

Vad en dock kan säga är att mer rörliga fingersättningar, i stil med Sors cantabile-passager, 

ställer högre krav på specifika grundläggande tekniska förmågor hos gitarristen. 

 

Med allt detta i åtanke så kan en konstatera att svårighetsgraden av en fingersättning sällan 

är rent teknisk: det tekniskt svåraste alternativet kan vara det som lättast ger ett önskat musi-

kaliskt resultat. Med andra ord kan en hävda följande: en bra fingersättning underlättar den 

mekaniska realiseringen av ett visst musikalisk mål. 

 

Parametrar 

 

För att tydliggöra de tekniska aspekterna bakom fingersättningar så har jag fokuserat på två 

mer eller mindre renodlade parametrar, strängbyten och lägesbyten. 
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Strängbyten 

 

När vi spelar melodier, skalor och dylika löpningar så byter vi i regel sträng vid något tillfälle, 

antingen för att nå toner som vi annars inte enkelt hittar på den föregående strängen eller för 

att bibehålla det musikaliska flödet. Ibland krävs det också för att kunna hålla kvar toner i 

lägre stämmor. Exakt när vi väljer att göra detta beror på flera aspekter: Klangskillnader mel-

lan strängar, balans mellan olika stämmor och teknisk bekvämlighet. 

 

Lägesbyten 

 

Ett lägesbyte, det vill säga ett positionsskifte i den vänstra handen, har stor inverkan på det 

musikaliska flödet och de planeras omsorgsfullt för att minimera deras eventuella skadever-

kan. Det finns många sätt att göra detta på, en kan till exempel placera dem där en har mer 

tid i en fras, exempelvis hellre på en åttondel än en sextondel. En kan också använda öppna 

strängar då dessa kan fortsätta att ringa ut trots positionsskiftet. 

 

I vissa traditioner så används glissandon frekvent vid positionsskiften som en uttrycksfull 

effekt. Detta lyriska spelsätt kräver en precis vänsterhand och det fråntar även gitarristen ett 

mått av kontroll över tonerna som glissandot leder till. Det innebär dock även att gitarristen 

inte behöver dölja positionsbytet genom öppna strängar eller dylika metoder. 

 

Både sträng- och lägesbyten påverkar det musikaliska flödet, i regel är dock effekten av 

strängbyten mindre dramatiska jämfört med lägesbyten. Dessa två parametrar är därför in-

tressanta att jämföra med varandra. 

 

Två filosofier 

 

Balansen mellan dessa parametrar ger upphov till olika fingersättningar. Om en gör fler 

strängbyten och färre lägesbyten så kan en med fördel beskriva dessa fingersättningar som 

horisontella, då handen inte rör sig lika mycket upp och ner på greppbrädan. När en i gengäld 

gör färre strängbyten och fler lägesbyten så kan en kalla dessa fingersättningar för vertikala. 
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Horisontella fingersättningar 

 

Dessa fingersättningar går ut på att minimera lägesväxlingar och långa sträckningar. Detta 

innebär att lägesväxlingar endast sker när de är absolut nödvändiga, det vill säga när en inte 

bekvämt kan nå en ton utan att skifta läge. I regel innebär detta att det är enklare att bibehålla 

det musikaliska flytet avseende tempo och timing, dock genom att ställa lite högre krav på 

högerhanden som behöver flytta position oftare för att nå fler strängar. Dessutom behöver 

gitarristen ta hänsyn till den klangliga skillnaden strängarna sinsemellan vilket högerhanden 

med viss möda kan jämna ut. De mest renodlade exemplen på detta är kanske några av 1800-

talets gitarristers preferens att hålla skallöpningar i samma position. Ett mer modernt exempel 

på detta är Carlevaros publikationer, där han i sina skalövningar spred ut lägesbytena så jämnt 

som möjligt. I sin gitarrskola så hävdar han att dessa jämnare lägesbyten leder till större kon-

troll i vänsterhanden:  

 

”By allowing the sectors between each change of position to last for as nearly as possible 

the same duration, the movements of the arm can be controlled more efficiently…” 

 

”With these fingerings, the attempt to make the translating movements occur periodically 

(from the point of view of how long the hands is to remain at each location) should allow 

a state of equilibrium to reign as a controlled force in every displacement.” (Carlevaro, 

1984, s. 90) 

 

Carlevaro menar dock att denna princip främst är mekanisk och att den faciliterar teknisk 

övning med just skalor som redskap. Han påstår att lägre tempon möjliggör undantag från 

denna princip, inte minst där musiken kräver lyriskt och uttrycksfullt spel. (Carlevaro, 1984, 

s. 89) 

 

Vertikala Fingersättningar 

 

Vertikala fingersättningar förändrar eller offrar musikaliskt flöde för klanglig vinst genom att 

hålla melodier till färre strängar. Detta nödvändiggör flera lägesbyten och obekväma finger-

sättningar eftersom att gitarristen antingen behöver skifta till högre positioner eller göra stora 

sträckningar för att nå högre toner. Dessa värderingar representeras hos gitarrister som Fran-

cisco Tarrega och Andrés Segovia som ofta fingersatte partier i höga lägen eller höll långa 

löpningar till en eller två strängar, möjligtvis i enlighet med violinistiska ideal, för att undvika 

den jämförelsevis gälla första strängen eller för få ut mer effekt ur deras vibrato. 
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Begreppslista 

 

Notation 

 

Siffror (utan ring): anger vänsterhandens fingrar. 

1: pekfinger 

2: långfinger 

3: ringfinger 

4: lillfinger 

 

Siffror (med ring): anger vilken sträng en ton tas. 

 

CI, CII, etc: anger ett barrégrepp där första fingret tar flera toner på samma band. Bandet 

anges i romerska siffror. 

 

Streck mellan två toner: glissando.  

 

Terminologi 

 

Agogik: aspekter av en interpretation som inte uttryckligen anges i noterna. Avser främst 

tempoavvikelser men kan även beteckna frasering, dynamik eller klang. 

 

Sustain: längden på en klingande ton. 

 

Tastiering: att med högerhanden knäppa strängarna närmre eller på greppbrädan. Resul-

terar i en varmare klang med mindre övertoner. 

 

Ledfingrar: fingrar som behåller kontakt med en sträng i ett byte mellan två positioner. 
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METOD 
 

Jag har fingersatt ett stycke på två radikalt olika sätt med utgång i metoder som jag redogör 

för nedan. Jag har sedan spelat in framföranden med dessa fingersättningar och därefter ut-

värderat det musikaliska resultatet.  

 

Fingersättningarna görs enligt principer som jag har stipulerat för att framkalla vertikala 

kontra horisontella resultat. Jag kallar dessa två principkategorier för idiomatiska och inspi-

rerade. Dessa benämningar är ej ämnade att vara värderande. De representerar extremer av 

teknisk bekvämlighet kontra musikalisk inspiration, två faktorer som alltid behöver balanse-

ras i en interpretation. Det är möjligt att läsaren identifierar sina egna subjektiva värderingar 

i någon av dessa principkategorier, något som jag kan förstå och respektera. Jag vill dock 

understryka att jag själv inte jämför dessa principkategorier för att ta reda på vilken av dem 

jag föredrar; jag jämför parametrar som jag ständigt väger mot varandra beroende på musi-

kens svårighet och karaktär. 

 

Stycket i fråga måste innehålla tillräckligt mycket musikaliskt och melodiskt material för att 

möjliggöra flera seriösa interpretativa lösningar. Samtidigt får det inte vara för tekniskt kom-

plicerat då det skulle innebära att en seriös interpretation som tar hänsyn till musikens not-

värden skulle låsa vänster hand i allt för specifika positioner. 

 

Jag har valt en kort studie av Fernando Sor (1778-1839), Op. 44 no. 15. Detta stycke består 

till stor del av skallöpningar och arpeggion och innehåller få och relativt simpla ackord. Det 

är därmed flexibelt och tåligt för olika tekniska och musikaliska lösningar. 

 

Jag har sedan spelat in versioner av stycket med dessa fingersättningar. I dessa tolkningar så 

har jag försökt att framhäva fingersättningarnas egenskaper och kvalitéer efter bästa förmåga. 

Jag har alltså inte försökt att interpretera musiken på samma sätt med två olika fingersätt-

ningar. I stället försöker jag framhäva deras musikaliska styrkor och minimera deras svag-

heter. 

 

Därefter så har jag lyssnat och analyserat det musikaliska resultatet. Jag har letat efter skill-

nader, likheter och unika kvalitéer i musiken. Efter att ha identifierat dessa så har jag sist och 

slutligen utvärderat resultatet i relation till mina egna musikaliska värderingar samt till andra 

gitarristers perspektiv på teknik och interpretation. 
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Jag har försökt att stipulera vitt skilda principer för fingersättningar och sedan följt dem rigo-

röst. Detta ger ibland upphov till näst intill parodiska tolkningar och jag har inte förväntat att 

mina resultat kommer att vara fullt musikaliskt tillfredställande. Mitt mål är, som jag tidigare 

nämnt, inte enbart att komma fram till vad jag personligen tycker klingar bäst. Jag vill även 

synliggöra kopplingen mellan teknik och musik på ett så konkret sätt som möjligt för att få 

en större förståelse och medvetenhet om verktygen som jag som gitarrist använder mig av i 

min arbetsprocess. 

 

Utöver dessa principer så använder jag mina vanliga metoder, uttalade och intuitiva, för fing-

ersättning. Detta innebär främst av allt att jag i största möjliga mån använder mig av ledfing-

rar för att facilitera grepp- och lägesbyten. 

 

Jag spelade in mina tolkningar under två sessioner. Vid det första inspelningstillfället så spe-

lade jag in båda versionerna, därefter så utvärderade jag till vilken grad resultaten berodde på 

bristande instudering. Slutligen så gjorde jag under den andra sessionen nya inspelningar av 

bägge tolkningar för att försöka minimera de rent tekniskt utmanande aspekterna och istället 

synliggöra de musikaliska. 

 

Inspelningen gjordes med två småmembrans kondensator-mikrofoner riktade rakt mot gitar-

ren på ungefär två meters avstånd. Ljudet har ej efterbehandlats på något sätt. 
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RESULTAT 
 

Presentation 

 

Min första uppgift var att bestämma principerna som skulle diktera mina fingersättningar. Jag 

utgick från mina tankar kring vertikalt kontra horisontellt spel och försökte därefter konkre-

tisera regelverk som resulterade i mer kontra mindre rörelse på de två planen. Här följer prin-

ciperna samt mina fingersättningar (notexempel finnes i texten samt som bilagor): 

Idiomatisk fingersättning: 

 

1. Ta alltid kortast möjliga väg till nästa ton 

Denna punkt ska i praktiken innebära minimal rörelse i vänster hand. Om en not finns till-

gänglig i samma läge så byter jag inte läge för att nå den, om tonen finns på flera platser än 

en så tar jag den på den sträng som innebär minst rörelse för fingrarna. 

 

2. Premiera legato 

Här avses den allmänna musiktermen: ”utan uppehåll mellan tonerna”. (SAOL) 

 

3. Minimala lägesbyten 

När ett lägesbyte är nödvändigt så ska det planeras strategiskt, dels för att göra det så bekvämt 

som möjligt men också för att ta hänsyn till punkt 2. Detta innebär att det inte nödvändigtvis 

ska ske så sent som möjligt (något som kan komma i konflikt med punkt 1), i stället bör det 

ske i hänsyn med det efterföljande materialet i musiken. I praktiken så dikteras dessa läges-

byten till stor del av tillgängliga öppna strängar. 

 

4. Undvik fingerhopp vid ackord 

Detta innebär mindre missljud och tätare legato mellan grepp, till priset av något ointuitiva 

och ibland mödosamma rörelser i vänster hand. 

 

5. Respektera notvärdena så minutiöst som möjligt 

Alla ovanstående principer måste tillämpas med respekt för musikens matematiska integritet. 
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Notexempel 1: Idiomatisk fingersättning 
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I denna version sker det endast ett större lägesbyte, I övrigt så förflyttar sig handpositionen 

sällan och i princip alltid helt stegvis. Detta lägesbyte, som sker i takt 20, faciliteras av den 

öppna E-strängen. Enligt principerna så tillät jag mig att göra det tidigare än vad som tekniskt 

var nödvändigt då ett byte från läge II till V på samma sträng hade krävt ett större brott mellan 

tonerna och därmed en kompromiss av legatot.  

 

Värt att nämna är att dessa principer inte nödvändigtvis leder till entydligt enklare fingersätt-

ningar. Det är främst undvikandet av hoppande fingrar I ackord som orsakar svårigheter, som 

I takt 10, takt 12 och till viss del takt 27 och takt 29 där vänster hand och fingrars rörelser blir 

något trånga. Det är dock främst frågan om mer jobb i instuderingsfasen, jag utgick ifrån att 

dessa fingersättningar skulle vara relativt bekväma när de har övats in ordentligt. Avseende 

det musikaliska resultatet så upplevde jag att lösningen jag kom fram till i dessa takter var en 

lättare väg till ett bundet legato-sound än om fingerhopp hade tillåtits. 

 

Inspirerad fingersättning: 

 

1. Använd sträng- och lägesbyten för att verkställa frasering 

Dessa principer kommer att innebära metriska och notvärdesmässiga kompromisser, därför 

bör dessa egenskaper användas till min fördel. Om jag tillåter mig att dröja på vissa toner via 

obekväma fingersättningar så bör jag göra det strategiskt för att nå något slags musikaliskt 

mål. 

 

2. Fingersätt vertikalt för att möjliggöra lyriskt spel 

Detta innebär i praktiken att meloditoner håller sig till den andra och tredje strängen, som 

jämfört med den första strängen har en fylligare ton. Dessutom underlättar de högre position-

erna vibrato. Därtill använder jag mig av glissando för att vidare emulera vokala ideal. 

 

3. Tillåt vissa kompromisser av notvärdena om det möjliggör ovanstående punkter 

Dessa kompromisser behöver alltid förhålla sig till någon slags musikalisk intention: Ska en 

ton förkortas så behöver jag släppa den på ett ställe som inte sticker ut för mycket jämfört 

med det övriga materialet. 
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Notexempel 2: Inspirerad fingersättning 
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Här lät jag fraseringen styras utifrån motivet med två sextondelars upptakt, oftast följt av en 

grupp åttondelar. Jag har därför, med några undantag, hållit dessa tillsammans med den första 

efterföljande tonen i samma läge och på samma sträng. Detta gav upphov till en frasering 

med ett tydligt slut på första slaget, ofta med en början på en ton mellan slag ett och två. 

Denna synkopation gav musiken ett sväng som jag tyckte var spännande, det är dock i vissa 

fall kanske lite klumpligt och inte nödvändigtvis särskilt lyriskt. Den lyriska aspekten för-

sökte jag därför framhäva dels i längre löpningar, exempelvis i takt 6-7, och i större hopp som 

i takt 5 samt i takt 14 och 16. 

 

Det sker flera större lägesbyten i denna tolkning. Jag försökte hålla längre melodiska figurer 

till en sträng i så stor mån som möjligt, exempelvis i takt 1-2, 6-7 15 och 21. I och med att 

typiskt legatospel försvårades av detta så sökte jag en mer agogisk bundenhet mellan tonerna, 

istället för täthet mellan tonerna så fick klang och dynamik visa hur de hängde ihop med 

varandra. Därtill så använde jag mig av visst staccato som ett agogiskt redskap i vissa partier. 

 

Resultatanalys 

 

Den första slående insikten framgick redan vid fingersättnings- och instuderingsfasen: den 

inspirerade tolkningen var tekniskt svårare att utföra. Jag gjorde mycket fler fullständiga tag-

ningar av denna jämfört med den idiomatiska tolkningen innan jag fick ett representativt re-

sultat.  

 

Inspelningarna innehåller ett antal misstag. I den idiomatiska tolkningen så tog jag ett Diss i 

stället för ett D på den sista åttondelen i takt 26. I den inspirerade tolkningen så sker inga 

felaktiga toner, dock skorrar vissa toner främst i takt 17, 19 och 28. Jag tyckte dock inte att 

dessa misstag gjorde det omöjligt att bedöma det musikaliska resultatet, de säger dessutom 

något om främst den inspirerade tolkningens tekniska utmaningar. 

 

Kort beskrivning av det klingande resultatet 

 

Idiomatisk fingersättning 

 

Den idiomatiska tolkningen är klangligt jämnare. Bas och melodi har ett mer homogent 

sound, likaså ljudet mellan de olika strängarna. Klangfärgen är väldigt tydlig, med ett 



 

 

16 

övertonsrikt och ljust sound. Flödet är likaså mer konsekvent, och även när tempot fluktuerar 

så är det på grund av musikalisk impuls snarare än en konsekvens av fingersättningen. 

 

Inspirerad fingersättning 

 

Klangen i den inspirerade versionen är genomgående mörkare och på ett sätt mer kraftfull, 

främst på de tre första strängarna. Bassträngarna har dock inte samma genomslagskraft i de 

högre lägena. Intonationen var också genomgående sämre, särskilt i de partier där jag grep-

pade längre bastoner och samtidigt förflyttade handens mikroposition för att nå meloditoner. 

Detta är tydligast i takt 17-19 samt på sista slaget i takt 31. 

 

Musikalisk utvärdering 

 

Här redogör jag för min subjektiva bedömning av det inspelade resultatet. 

 

Idiomatisk fingersättning 

 

Den idiomatiska tolkningen hade ett genomgående friare och mer musikaliskt flöde. I och 

med de i överlag mer intuitiva samt tekniskt lättare greppen så styrdes tolkningen mer av 

mina musikaliska intentioner och impulser. Detta exemplifieras i skallöpningen i takt 6-7, 

som i den idiomatiska tolkningen hade en mer naturlig framåtlutning i tempot samt med mer 

kontrollerad dynamik. Likaså i takt 13-16 där handställningen möjliggjorde fritt spel i melo-

din trots terserna i den undre stämman. 

 

Överlag så tycker jag om det mer briljanta och tydligare soundet i den idiomatiska versionen. 

Jag misstänker att det klarare soundet och den renare intonationen skulle hjälpa ljudet att bära 

ut i större konsertsalar, något som vi gitarrister behöver tänka på i och med vårt instruments 

blygsamma projektionsförmåga. 

 

Denna tolkning skulle dock kunna ha gagnats av vissa av de ljuvare klangerna i den inspire-

rade, främst för att undvika de öppna diskantsträngarna men även kanske i takt 8 där ackordet 

fick en rikare kvalité i det nionde läget. Vissa av dessa brister hade dock kunnat hjälpas av 

en välplanerad högerhand. Öppna strängar tenderar att låta både starkare och mer briljant än 
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greppade, detta går att kompensera något med ett svagare och kanske mer vinklat anslag samt 

med viss tastiering. 

 

Inspirerad fingersättning 

 

Den inspirerade tolkningen faller i min mening på sitt ryckiga flöde. Ibland så lyckades jag 

fingersätta för att facilitera fraseringen i t.ex takt 1-2 vilket fungerar bra rent musikaliskt, men 

i de längre löpningarna så finner jag resultatet stolpigt och klumpigt. Polyfonin i takt 10 och 

12 samt 27-31 var även mindre tydlig, dels på grund av det ojämna flödet men också eftersom 

att klangen var så dov och utan kraft. 

 

Jag finner även den tjockare klangen som lite väl intensiv för ett helt stycke. Detta för tan-

karna till något som Julian Bream sade i en av sina BBC-sända masterclasses. En student 

spelade J.S Bachs BWV1001 och fingersatte en fras vertikalt där Bream föredrog en horison-

tell lösning. Detta stycke är en fuga som visserligen hade en mycket tätare kontrapunktal väv 

än Sors studieverk, men hans poäng bär relevans även i detta jämförelsevis galanta stycke: 

 

"I find that sort of thick noise up here at the opening... doesn't give the music a chance to breathe, or the coun-

terpoint a chance to breathe you see…” 

 

“It looses the elegance which i think it should have at this stage” 

 

“And also the longer the string length you have the more sustained the sound... I find that the shorter string is 

very effective, but at this stage it's got almost too much personality for the abstraction of the counterpoint.” 

(Bream, 1978) 

 

Detta gäller både för melodin och basstämman, främst i den andra delen. De brutna F#-ack-

orden i takt 14 och 16 fick mumliga melodier och svaga basar. I den idiomatiska versionen 

så klingade dessa tydligare och större samt med bättre intonation. Detsamma gäller för de 

ovan nämna polyfoniska avsnitten. 

 

Även i den mån som jag gillar de klangliga vinster som denna inspirerade tolkning ger så 

finner jag att de behöver nyttjas med större omsorg och med större respekt för vikten av små 

nyanser i en framgångsrik interpretation. Denna version är för utzoomad, vilket ger ett klum-

pigt och onyanserat resultat. En skulle kunna kalla det för “övertolkat”, speciellt betänkande 

musikens relativt lättsamma karaktär. 
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Intonationen är även ett stort problem. Greppade toner i högre positioner är överlag känsligare 

för mängden tryck och vinkeln som fingrarna angriper strängen med, och tyvärr så är resul-

tatet i detta fall ofta surt och veligt. Det finns dock ett undantag där intonationen faktiskt är 

bättre än i den idiomatiska versionen: Cisset i takt 8 tas i denna version på D-strängen och 

intonerades på mitt instrument lite lägre än på B-strängen vilket klingade väldigt fint. Detta 

kan dock även bero på det relativt starka vibratot jag gav detta ackord vilket ibland kan sudda 

ut intonation- och stämningsproblem, oavsett så uppfattar jag resultatet som renare. 

 

En vinst i denna tolkning är dock att de greppade tonernas längd är lättare att kontrollera, 

något som kom till bruks på ackorden i takt 10 där jag spelade staccatto som ett agogiskt 

grepp. Dessa ackord blev mindre distinkta i den idiomatiska tolkningen där de öppna sträng-

arna klingade lite för länge. Dessa kan givetvis dämpas manuellt av båda händerna, men detta 

är ett sällsynt exempel på något som intuitivt fungerade bättre i den inspirerade tolkningen. 
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DISKUSSION 
 

Implikationer för min praktik 

 

Den främsta insikten jag har fått efter detta experiment är att jag själv premierar många av de 

kvalitéer och principer som guidade min idiomatiska fingersättning. I regel så söker jag efter 

fingersättningar som minimerar friktion mellan grepp, detta kommer med fördelen att spe-

landet blir tekniskt lättare, dessutom ger de mig ett ytterligare mått av interpretativ kontroll. 

När jag inte behöver fokusera för att kunna spela rätt ton på rätt ställe så kan jag i stället 

koncentrera mer på dynamik, frasering och agogik. 

 

Jag tror dock att den främsta anledningen till att jag föredrar idiomatiska fingersättningar är 

att de underlättar legatospel. Bundenhet mellan toner är särskilt utmanande på knäppta in-

strument, då vi inte bara måste förhålla oss till strängarnas begränsade sustain utan även på 

grund av de svårigheter som gitarrens begränsade mängd strängar innebär. Detta problem är 

fundamentalt hos gitarren, att utveckla en teknik och ett sinne för just legato är därför ett 

centralt mål för alla lärande gitarrister. 

 

När jag jämför fingersättningar så är det just bundenhet och trogenhet till notvärden ofta de 

främsta faktorerna som jag undersöker, då det är en ständig utmaning att undvika bruten upp-

styckning av tonerna. I den idiomatiska versionen försökte jag uttryckligen att facilitera le-

gatospel på precis detta sätt, och helhetsresultatet blev i min mening mer tillfredsställande. 

 

Sors egna fingersättningar reflekterar liknande värderingar, både i stycket jag har använt mig 

av här samt i sin metodbok. Han skriver om sina fingersättningar av terser och sexter: 

 

He will perceive that I have endeavoured to avoid, as much as possible, the transition from one string to another 

with the same finger, and, in particular, that I have been sparing in the shiftings of the hand. (Sor,1832, s. 27) 

 

Detta är i linje med de tredje och fjärde principerna i den idiomatiska fingersättningen. Han 

använder sig även flitigt av ledfingrar för att facilitera lägesbyten och för att minimera fing-

rarnas rörelser. (Sor, 1832 s. 25) Dessa använder jag mig av ständigt i min egen praktik. De 

ökar säkerheten i vänster hand vid lägesbyten och möjliggör större bundenhet.  
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Med detta sagt så är det givetvis alltid möjligt att förbättra bundenheten och nottrogheten 

genom teknisk medvetenhet och färdighet. Hade min vänsterhandsteknik varit mer raffinerad 

så hade jag kunnat minimera konsekvenserna av lägesbyten och missljud på bassträngar i den 

inspirerade versionen. Även intonationen hade kunnat förbättras med en mer precis teknik. 

Det en då behöver fråga sig är om det i ett givet tillfälle i musiken finns skäl att använda sig 

av mer inspirerade fingersättningar trots deras tekniska utmaningar. I stycket som jag har 

använt i denna uppsats så finns det inte särskilt många sådana tillfällen, möjligtvis så skulle 

ackordet i takt 8 vunnit något i det högre läget. I långsammare och mer uttrycksfulla satser så 

finner jag dock ofta skäl att använda mig av inspirerade fingersättningar, i enlighet med både 

Carlevaro och Sors principer. (Carlevaro, 1984, s. 89) (Sor, 1832, s. 31) När jag vill gestalta 

mystik eller någon slags hemlighetsfull karaktär så nyttjar jag även gärna inspirerade finger-

sättningar, speciellt om denna karaktär kontrasteras i samma stycke. Då kan jag använda mig 

av både idiomatiska och inspirerade fingersättningar för att göra större skillnad mellan sådana 

partier. 

 

Vissa av de musikaliska kvalitéerna som jag tyckte om i den inspirerade tolkningen tror jag 

skulle kunna inkorporeras i den idiomatiska tolkningen utan att behöva ändra fingersättning-

arna, inte minst de tempomässiga aspekterna av fraseringen. Även staccato skulle vara lätt att 

inkorporera. Sherrod skriver att en fingersättning som underlättar legatospel även möjliggör 

andra artikulationer:   

 

In playing the guitar, the hands are held in close proximity to the strings and can stop 

a string's vibration either by touching it or releasing its tension. Thus, a note which 

can be held for a long duration can be easily shortened, but the converse is not true. 

A fingering that can produce only a staccato touch, for example, cannot produce a 

legato touch. (Sherrod, 1981, s.11) 
 

Om en följer denna princip så skulle vertikala fingersättningar främst vara användbara på 

grund av deras klangliga egenskaper. Om jag väljer en vertikal fingersättning så begränsar 

jag mina fraserings- och artikuleringsmässiga möjligheter och frågan blir alltså om den klang-

liga vinsten är värt detta. 

 

Det vore även möjligt att på något enskilt ställe använda sig av en mer vertikal fingersättning. 

När dessa sker sällan så är de inte lika tekniskt utmanande, dessutom borde de klangliga 

skillnaderna mellan de vertikala och de horisontella fingersättningarna framgå tydligare. De 

öppna strängarna i den idiomatiska versionen sticker dessutom ut klangligt, precis som Doisy 
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påtalade. (Holecek, 1996, s. 177). Dessa hade kunnat tas bundet utan att börda utförandet 

särskilt mycket. 

 

Via min litteratur så har jag även satt ord på hittills tyst kunskap. En observation av Sherrod 

om styrkan och kopplingen mellan handens fingrar är särskilt slående: 

 

The middle finger is the strongest because its muscles are larger than the muscles of the 

other fingers. Similarly, the small finger is the weakest of the fingers because its muscles 

are smaller. The strength of the index and ring fingers is about equal. However, the inde-

pendence of the ring finger is greatly restricted because, as can be seen in Figure 65, its 

extensor tendon is connected to the tendon of the middle and small fingers. "This anatomic 

characteristic of the hand does not limit the flexing capability of the ring finger (its playing 

power) but impairs its lifting ability when the adjacent fingers are down." 

 

Thus, it can be concluded that: 

1) the alternating abilities of finger combinations 1-2, 1-3, and 1-4 are strong; 

2) finger combination 2-4 is moderately strong; and 

3) finger combinations 2-3 and 3-4 are weak. 

 

In the fingering of guitar music, if all other factors are equal, the use of strong finger 

combinations instead of weak ones will result in more controlled playing. (Sherrod, 1981, 

s. 90) 

 

Detta är en princip som jag hittills använt mig av omedvetet, främst i den inspirerade finger-

sättningen där de frekventa lägesbytena krävde så bekväma fingersättningar som möjligt. Jag 

har i så stor mån som möjligt använt mig av kombinationer så som 1-3, 2-4, 4-2 och 3-1 vid 

lägesbyten då de naturligt verkat skönast för handen. 

 

Sammanfattningsvis utgår jag från det idiomatiska eller det “naturliga” och gör tillfälliga av-

steg från det när jag upptäcker att det i det specifika musikaliska momentet finns ett skäl att 

göra det. Det kan handla om många saker, inte bara en klanglig vinst utan också stämseparat-

ion samt vart en vill befinna sig på greppbrädan i relation till föregående och kommande 

material i musiken. Jag misstänker att de flesta gitarrister gör något liknande, även om det 

råder delade meningar om var och hur dessa avsteg bör göras. 

 

Det är enligt mig absolut meningsfullt att skilja på idiomatiska och övriga fingersättningar. 

Skillnaden mellan dem är inte vag, dock komplicerad då fingersättningar alltid existerar i 



 

 

22 

relation till musiken som ska gestaltas: om musiken är tekniskt svår att gestalta eller spela så 

kommer även den lättaste lösningen vara en utmaning. 

 

Framtida undersökningar 

 

Det hade varit intressant att vidare korsa de musikaliska resultaten på något vis för att ta reda 

på till vilken grad dessa tolkningar är avhängiga på just fingersättningar. En hade till exempel 

kunnat försöka efterlikna fraseringen i den idiomatiska tolkningen med de inspirerade fing-

ersättningarna och vice versa. Ett bredare fokus med utdrag ur många olika stycken hade även 

kunnat sätta ämnet i en bredare musikalisk kontext. 

 

Det finns fler tekniska aspekter att undersöka. Jag har in denna undersökning inte tagit hänsyn 

till vänsterhandslegato, istället har jag plockat varje ton. Denna teknik har stora implikationer 

för frasering och den tekniska bördan på framförandet. Campanellaspel, den teknik som 

kanske för gitarren så nära legatospel på piano eller dylika instrument, hade även varit intres-

sant att inkludera. Jag förutser dock att en undersökning som kastar ett bredare nät än min 

hade haft svårare att stipulera två tydligt skilda tekniska tillvägagångssätt, istället hade ett 

större detaljfokus med utgång i kortare utdrag ur olika stycken fungerat bättre. 

 

Kortare uttdrag hade gjort det möjligt att undersöka mer handfasta och praktiska exempel ur 

konsertrepertoaren. Större stycken presenterar i regel inte den sortens frihet i fingersättningar 

som etyden jag har undersökt. Det är i princip aldrig möjligt att följa principer för fingersätt-

ningar i stil med de jag har stipulerat här genom ett helt verk av  mer komplicerad karaktär, 

dock är det möjligt att hitta flera olika lösningar i ett kortare utdrag. Analys- och diskussions-

underlaget hade i så fall kretsat kring hur dessa lösningar förhåller sig till stycket och min 

tolkning av det i sin helhet. En hade då även kunnat jämföra olika utgåvor av samma stycke 

med varandra och på så vis introducerat andra gitarristers perspektiv och utövande i frågan. 
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BILAGOR 
 

1) Idiomatisk fingersättning 
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2) Inspirerad fingersättning 

 
 

 


